
Ранним утром, когда взошли первые лучи солнца, весь фуд-корт, наконец-то, ожил.

Как только люди вышли из ресторанов, они увидели, что от всего фуд-корта не осталось
ничего, кроме развалин по всему периметру.

Однако, здесь не было ни остатков трупов червей, которые были убиты и разбросаны повсюду
прошлой ночью, ни даже их плоти и крови, как будто их никогда и не существовало.

В настоящее время единственным свидетельством их присутствия являлись разбитые
стеклянные витрины и опрокинутые мусорные баки, валявшиеся на земле.

Прошло более двенадцати часов с тех пор, как на фуд-корте прервалась связь с Интернетом,
как с мобильных телефонов, так и с компьютеров и других электронных устройств.

В то же время два выхода с фуд-корта были заблокированы вооруженными солдатами.

Все, кто собирался покинуть фуд-корт, должны были пройти через импровизированную
станцию тестирования.

После того как тест выдавал отрицательный результат, специальный офицер начал
настоятельно просить всех подписать соглашение о неразглашении.

Одним из наиболее угрожающих аспектов соглашения о неразглашении было то, что
случайное распространение информации в Интернете повлечет за собой тюремное заключение
на срок до шести месяцев.

Хотя нашлись те, кто проявлял открытое недовольство, но, увидев, как шумных протестующих
повалили на землю и увели под конвоем солдаты с винтовками, все сразу замолчали, и вокруг
стало тихо, как в морге.

В данный момент атмосфера на фуд-корте была пугающе напряженной.

К счастью, солдаты не стали допрашивать каждого человека в отдельности, а просто выдали им
для подписи простое соглашение о неразглашении и отформатировали мобильные телефоны и
электронные устройства каждого человека, прежде чем отпустить их.

Держа в руке договор о неразглашении и глядя на толпу освобожденных людей, Цзи Юй
почувствовал себя еще более озадаченным.

"Они отпустили нас всех так просто?"



Цзи Юй начал сомневаться в своих суждениях прошлой ночью.

Если феномен, произошедший вчера вечером на фуд-корте, был массовой вспышкой по всему
городу, то властям, очевидно, не было смысла так сильно скрывать это.

Но, глядя на отношение властей к произошедшему на фуд-корте, Цзи Юй смог прийти к
выводу.

Он заключался в том, что явление, которое произошло на фуд-корте прошлой ночью, было
лишь очень небольшим количеством единичных случаев и уже случалось в некоторых местах
ранее.

Власти уже подготовились к этому, поэтому сейчас они заставили всех подписать простое
соглашение о неразглашении и быстро отпустили их.

Более десяти минут спустя, когда Цзи Юй был в нескольких сотнях метров за пределами
блокированного фуд-корта, его отформатированный мобильный телефон, наконец-то, получил
сигнал.

"Утечка отравляющего газа?"

Ма Хун Юй посмотрел новости на своем телефоне, и на его лице сразу же появилось
недовольное выражение.

"Они действительно организовали все так, чтобы это выглядело как утечка газа".

"Но, брат Цзи, как ты думаешь, они так легко нас отпустили, не боятся ли они, что мы
объединимся, чтобы создать им проблемы?"

"Объединиться, чтобы создать проблемы?" - Цзи Юйя позабавила наивность Ма Хун Юйя.

"Что ты собираешься делать? Дать людям знать, что власти скрывают от них факты,
пренебрегают их правом знать правду и правом на личную безопасность?"

"Да, разве в этом есть что-то плохое?".

"В этом нет ничего плохого. Просто я чувствую, что ты быстро присядешь в тюрьму за это,
поэтому лучше подвести черту в наших отношениях раньше, чем позже".

Цзи Юй в шутку дистанцировался от него, а Ма Хун Юй на мгновение даже остолбенел, но тут
же догнал его.



Чжоу Синь и Ван Цяоцянь уже давно взяли себе такси. Они не просили Ма Хун Юйя отвезти
их. В конце концов, они боялись, что дурные слухи о них распространятся в университете.

Итак, после ухода Чжоу Синь и Ван Цяоцянь, Цзи Юй вместе с Ма Хун Юйем отъехали от фуд-
корта на машине.

Вернувшись в свою квартиру в своем районе, Цзи Юй был полон мыслей.

Однако, сначала он хотел лучше разобраться в ситуации, прежде чем что-то делать.

В конце концов, он не мог быть уверен, серьезно ли ухудшилась ситуация с Пурпурной Луной,
не зная истинных обстоятельств вчерашнего инцидента.

Федерация Лайн настолько жестко контролировала общественное мнение и новости, что
единственным местом, откуда он мог черпать информацию, были западные страны.

Кроме того, явление Пурпурной Луны обычно продолжалось долгое время, и если в Федерации
Лайн из-за рассвета оно прекратилось, то в Федерации Бана, которая отставала от времени
Федерации Лайн на 11 часов, только-только начинало темнеть.

Поэтому в данный момент Цзи Юй с нетерпением хотел войти в игру в воплощение дуба, чтобы
понаблюдать, произойдут ли какие-либо серьезные изменения со стороны тропического леса.

Лежа на кровати, с закрытыми глазами, с чувством погружающегося сознания, Цзи Юй снова
очнулся в дубовом воплощении.

В тропическом лесу Бана только начинало темнеть.

Взгляд Цзи Юйя скользнул по небу, и он, естественно, увидел над головой ярко-фиолетовый
свет луны.

Оглядев тропический лес, он заметил, что сейчас здесь было очень тихо, а люди из племени
уже укрылись в тени дубового навеса.

Мутировавшие птицы, которым благоволил дуб, к этому времени также укрылись в густом
тропическом лесу.

Капли дождя, падающие на кроны деревьев тропического леса, были отчетливо видны. Вскоре
сильный дождь прекратился.

Однако, как только дождь закончился, и тучи рассеялись, это дало Пурпурной Луне



возможность излить свой свет вниз.

Находясь под кроной дерева, Цзи Юй, естественно, мог ощущать эрозию глазурованных цветов
дуба под воздействием излучения Пурпурной Луны. Однако это не сильно отличалось по
интенсивности от того, что ощущал Адам полмесяца назад.

С точки зрения интенсивности, было лишь небольшое увеличение.

Однако в этот раз была разница между этой Пурпурной Луной и той, с которой столкнулся
Адам.

Разница заключалась в том, что эта Пурпурная Луна прибыла сразу после того, как стемнело,
и, если она продержится до рассвета, то она бы властвовала в течение более чем десяти часов
подряд.

Если бы здесь был только Адам, он не смог бы выдержать такого длительного противостояния.

В конце концов, даже если бы Адам вошел в медитативное состояние, непрерывное
потребление жизненной силы было не тем, что могла бы выдержать его ослабленная версия
самомедитации.

Невозможность свести концы с концами или даже трата большого количества жизненной
силы, чтобы противостоять излучению Пурпурной Луны, не было тем, что Цзи Юй хотел
делать, ведь это надолго затормозило бы рост дуба.

"Похоже, что загрязнение Пурпурной Луны не так серьезно, как я думал, а инцидент на фуд-
корте действительно можно считать лишь отдельным идиосинкразическим* явлением.
Неудивительно, что правительство так с этим справилось".

"В таком случае, должно быть, существует много инцидентов, похожих на тот, что произошел
на фуд-корте, происходящие в этом мире уже давным-давно".

Подумав об этом, настроение Цзи Юйя, конечно же, немного улучшилось.

Испытав облегчение, он в данный момент переключил все свои мысли на противостояние
между дубом и излучением Пурпурной Луны.

Для этого Цзи Юй лишь слегка мобилизовал силу дуба, а затем сразу же вошел в
полумедитативное состояние.

Он не ожидал, что ночная медитация может принести дубу столько роста. Однако, по крайней
мере, он не мог допустить истощения первоначальной жизненной силы дуба, равно как и того,



чтобы Пурпурная Луна загрязнила сам дуб.

Ведь после заражения Пурпурной Луной ничего хорошего произойти не могло.

Он подумал о слизеподобных червях и ужасающего вида диковинных птицах, которые
появились под светом Пурпурной Луны. Мутации, вызванные излучением Пурпурной Луны,
были настолько ужасающими, что даже при здравом размышлении, в это все равно было
трудно поверить, не так ли?

По инерции разум Цзи Юйя разделился на две части, и вскоре одна из его половинок вошла в
медитативное состояние.

Что касается другой половины его разума, то он использовал ее, чтобы время от времени
следить за изменениями во внешнем мире и за изменениями самой Пурпурной Луны.

__________________________________________________

* - Идиосинкразия - это значит болезненная реакция на некий раздражитель, непереносимость
чего-либо.
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